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1. Podatki o zdravstvenem stanju

1l.a  Referenca spricevala ILb Sklic IMSOC

(0 [1L.1. Javnozdravstveno potrdilo (¢riati, kadar Unija ni koncni kraj, v katerega so Zive ribe, Zivi raki ali
proizvodi Zivalskega izvora iz teh Zivali namenjeni)

Podpisani izjavljam, da sem seznanjen z ustreznimi zahtevami iz Uredbe (ES) §t. 178/2002 Evropskega parlamenta
in Sveta, Uredbe (ES) §t. 852/2004 Evropskega parlamenta in Sveta, Uredbe (ES) 5t. 853/2004 Evropskega
parlamenta in Sveta in Uredbe (EU) 2017/625 Evropskega parlamenta in Sveta, in potrjujem, da so bili ribiski
proizvodi'®, opisani v delu I, proizvedeni v skladu s temi zahtevami in zlasti da:

(a)  so bili pridobljeni v tretjih drzavah ali njihovih regijah, od koder je na datum izdaje tega
veterinarskega/uradnega spricevala dovoljen vstop ribiskih proizvodov v Unijo in so na seznamu
v Prilogi IX k Izvedbeni uredbi Komisije (EU) 2021/405;

(b)  prihajajo iz obratov, ki izvajajo sploine higienske zahteve in program na podlagi nacel analize
tveganj in kriticnih nadzornih tock (HACCP) v skladu s ¢lenom 5 Uredbe (ES) 5t 852/2004,
pristojni organi pa v njih redno izvajajo presoje ter so na seznamu odobrenih obratov Unije:

(c)  so bili ulovljeni in obdelani na krovu plovil, iztovorjeni, obdelani in, kadar je to ustrezno,
pripravljeni, predelani, zamrznjeni in odmrznjeni higiensko v skladu z zahtevami iz oddelka VIII,
poglavja I do IV Priloge 111 k Uredbi (ES) §t. 853/2004;

(d)  niso bili skladis¢eni v skladis¢ih, bazenih ali zabojnikih, ki se uporabljajo za druge namene, kot
je proizvodnja in/ali skladiséenje ribiskih proizvodov;

(e) izpolnjujejo zdravstvene standarde iz oddelka VIIL poglavie V, Priloge 11 k Uredbi (ES)
§t. 853/2004 in merila iz Uredbe Komisije (ES) $t. 2073/2005;

(f) s0 bili pakirani, skladis¢eni in prepeljani v skladu z oddelkom VIII, poglavja VI do VIII, Priloge
III k Uredbi (ES) §t. 853/2004:

(g) so bili oznaceni v skladu z oddelkom I Priloge I1 k Uredbi (ES) §t. 853/2004:

(h)y v zvezi z njimi je bil zadovoljivo opravljen uradni nadzor iz ¢lenov 67 do 71 lzvedbene uredbe
Komisije (EU) 2019/627;

S badisi [(i)  izpolnjujejo jamstva za akvakulturo, ki so dolo¢ena v nacrtu nadzora, predlozenem v skladu s
¢lenom 6(2) Delegirane uredbe Komisije (EU) 2022/2292, tretja drzava ali regija tretje drzave
njihovega izvora pa je navedena v Prilogi -1 k lzvedbeni uredbi (EU) 2021/405 in pri kategoriji
wakvakultura™ oznaena z vnosom X".]]

Sindali [(1)  so iz diviega ulova in izpolnjujejo jamstva za take proizvode, ki jih daje vzpostavljena ureditev
spremljanja za nadzor skladnosti z zakonodajo Unije o onesnazevalih v skladu z Uredbo
Komisije (EU) 2023/915 o mejnih vrednostih nekaterih onesnazeval v zivilih in o ostankih
pesticidov ter v skladu z Uredbo Evropskega parlamenta in Sveta (ES) §t. 396/2005 o mejnih
vrednostih ostankov pesticidov v ali na hrani in krmi rastlinskega in Zivalskega izvora.]|

G0TL1a.  Potrdilo v zvezi z Delegirano uredbo Komisije (EU) 2023/905 (értati, kadar Unija ni koncéni kraj,

v katerega so ribiski proizvodi namenjeni)

Del 1I: Potrditev

Podpisani izjavljam, da sem seznanjen z ustreznimi zahtevami iz Uredbe (EU) 2019/6 Evropskega parlamenta in

Sveta in Delegirane uredbe (EU) 2023/905 in potrjujem. da so bili ribiski proizvodi iz akvakulture, opisani v

delu I, proizvedeni v skladu s temi zahtevami in zlasti da Zivali iz akvakulture, iz katerih so bili proizvodi

pridobljeni, niso prejele protimikrobnega zdravila za spodbujanje rasti ali povecanje donosa ali protimikrobnega
zdravila, ki vsebuje protimikrobno snov, ki je vkljuena na seznam protimikrobnih snovi, rezerviranih za

zdravljenje nekaterih okuzb pri ljudeh, iz Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2022/1255, kot je doloceno v ¢élenu 3

Delegirane uredbe (EU) 2023/905, in da izvirajo iz tretje drzave ali regije tretje drzave, ki je vkljuéena na seznam

v Prilogi k Izvedbeni uredbi Komisije (EU) 2024/2598. ]

) [1L2. Potrdilo o zdravstvenem stanju Zivali za Zive ribe in Zive rake vrst s seznama‘, ki so namenjeni za
prehrano ljudi, ter proizvode Zivalskega izvora iz navedenih vodnih Zivali, ki so namenjeni za
nadaljnjo predelavo v Uniji pred uporabo za prehrano ljudi, razen zivih rib in Zivih rakov ter
njihovih proizvodov, Ki jih iztovorijo ribika plovila
11.2.1. Po uradnih informacijah [vodne Zivali, opisane v delu 1] [proizvodi Zivalskega izvora iz vodnih

zivali, razen iz zivih vodnih Zivali, opisanih v delul, so bili pridobljeni iz Zzivali, ki]"®

izpolnjujejo naslednje zahteve za zdravstveno varstvo zivali:

I1.2.1.1. izvirajo iz [obrata]”® [habitata]'®, za katerega ne veljajo nacionalni omejitveni ukrepi iz
razlogov zdravja Zivali ali zaradi pojava poveCane umrljivosti iz nepojasnjenega
vzroka, vkljuéno z ustreznimi boleznimi s seznama iz Priloge | k Delegirani uredbi
Komisije (EU) 2020/692 in porajajo¢imi se boleznimi:

11.2.1.2. [vodne Zivali niso namenjene za usmrtitev]¥[proizvodi Zivalskega izvora iz vodnih
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zivali, razen iz Zzivih vodnih Zivali, so bili pridobljeni iz Zivali, ki niso bile namenjene
za usmrtitev]®v okviru nacionalnega programa izkoreninjenja bolezni, vkljuéno z
boleznimi s seznama iz Priloge 1 k Delegirani uredbi (EU) 2020/692 za posamezne
vrste in porajajoé¢imi se boleznimi;

9 [11.2.2. [zivali iz akvakulture, opisane v delu 1] [proizvodi Zivalskega izvora iz zivali iz akvakulture,
razen Zivih zivali iz akvakulture, opisanih v delu 1. so bili pridobljeni iz Zivali. ki]™' izpolnjujejo
naslednje zahteve:

11.2.2.1. prihajajo iz obrata akvakulture, ki ga je pristojni organ tretje drzave ali ozemlja izvora
[registriral]™" [odobril]® in ga nadzira ter ki ima vzpostavljen sistem, s katerim lahko
najmanj tri leta vzdrzuje in vodi posodobljene evidence z informacijami o:
(a) vrstah, kategorijah in Stevilu Zivali iz akvakulture v obratu;
(b)  premikih vodnih zivali v obrlat in Zivali iz akvakulture iz njega;
(¢)  umrljivosti v obratu;

znakov in pridobivanja ve¢ informacij o pojavu bolezni, vklju¢no z boleznimi s seznama
v Prilogi | k Delegirani uredbi (EU) 2020/692 za posamezne vrste in porajajo¢imi se
boleznimi, tako pogosto, kot je primerno tveganju, ki ga obrat pomeni.]
11.2.3.  Splodne zahteve za zdravstveno varstvo Zivali
[Vodne zivali, opisane v delu 1] [Proizvodi Zivalskega izvora iz vodnih zivali, razen iz Zivih vodnih
zivali, opisanih v delu I, so bili pridobljeni iz zivali, ki]"" izpolnjujejo naslednje zahteve za zdravstveno
varstvo zivali:

O podisi [11.2.3.1. zanje veljajo zahteve iz tocke 11.2.4 in izvirajo iz/z [drzave]™ [ozemlja]® [obmogja]™
[kompartmenta]® z oznako ® ki je na datum izdaje tega veterinarskega/uradnega
spricevala na seznamu v delu | Priloge XXI k [zvedbeni uredbi Komisije (EU) 2021/404 za
vstop [vodnih Zivali]®' [proizvodov Zivalskega izvora iz vodnih Zivali, razen iz Zivih vodnih
zivali,]®™ v Unijo:]

SN gfi [11.2.3.1. zanje veljajo zahteve iz tocke 11.2.4 in izvirajo iz/z [drzave]™ [ozemlja]™ [obmogja]™
[kompartmenta]™ zoznako ) ki je na datum izdaje tega veterinarskega/uradnega
spri¢evala na seznamu v delu 1 Priloge XXII k [zvedbeni uredbi Komisije (EU) 2021/404
za tranzit [vodnih Zivali]® [proizvodov Zivalskega izvora iz vodnih Zivali, razen iz Zivih
vodnih Zivali,]*! skozi Unijo, namenjenih v kraj zunaj Unije;]

9 [11.2.3.2. gre za vodne zivali, pri katerih je bil v 72 urah pred natovarjanjem opravljen klini¢ni
pregled v skladu s ¢lenom 166 Delegirane uredbe (EU) 2020/692. Zivali med pregledom
niso kazale #nakov prenosljive bolezni in po ustreznih evidencah obrata ni bilo znakov
bolezni;]

(411233, gre za vodne Zivali, ki so odpremljene v Unijo neposredno iz kraja izvora;
11.2.3.4.  niso bile v stiku z vodnimi Zivalmi z nizjim zdravstvenim statusom.

1 bodisi [11.2.4.  Posebne zdravstvene zahteve
1 [11L.2.4.1  Zahteve za vrste s seznama' za epizootsko hematopoetsko nekrozo, okuzbo z virusom
sindroma Taura in okuZbo z virusom rumene glave

[Vodne Zivali, opisane v delu 1] [Proizvodi Zivalskega izvora iz vodnih Zivali, razen iz
zivih vodnih Zivali, opisanih v delu I, so bili pridobljeni iz zivali, ki]* izvirajo iz/z
[drzave]”™ [ozemlja]® [obmoéja]® [kompartmenta]'™, razglasene/-ga kot proste/-ga
[epizootske hematopoetske nekroze]™ [okuzbe z virusom sindroma Taura]® [okuZbe z
virusom rumene glave]"™ v skladu s pogoji, ki so vsaj tako strogi kot pogoji iz ¢lena 66 ali iz
¢lena 73(1) in ¢lena 73(2), tocka (a), Delegirane uredbe Komisije (EU) 2020/689, vodne
zivali vseh vrst s seznama'® za zadevne bolezni pa:

(a) so vnesene iz druge drzave ali z ozemlja ali z njenega oz. njegovega obmoéja ali iz
njenega oz njegovega kompartmenta, ki je bil/-a/-o razglasen/-a/-o kot prost/-a/-o istih
bolezni:

(b) niso cepljene proti [navedeni]” [navedenim]™® bolezni(m).]

G100111.2.4.2. Zahteve za vrste s seznama' za virusno hemoragiéno septikemijo (VHS), infekciozno
hematopoetsko nekrozo (IHN), okuibo z virusom infekciozne anemije lososov z
delecijo zelo polimorfoe regije (ISAV) ali okuibo z virusom bolezni belih pik
[Vodne zivali, opisane v delu L]® [Proizvodi Zivalskega izvora iz vodnih Zivali, razen iz
zivih vodnih Zivali, opisanih v delu 1, so bili pridobljeni iz zivali, ki]® izvirajo iz/z
[drzave]®' [ozemlja]®' [obmoéja]®! [kompartmenta]®, razgladene/-ga kot proste/-ga
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[VHS]™ [THN]® [1ISAV]® [okuZbe z virusom bolezni belih pik]"” v skladu z delom II,
poglavie 4, Delegirane uredbe (EU) 2020/689, vodne Zivali vseh vrst s seznama'*'za
zadevne bolezni pa:

{a) so vnesene iz druge drzave ali z ozemlja ali z njenega oz. njegovega obmodja ali iz
njenega oz. njegovega kompartmenta, ki je bil/-a/-o razgladen/-a/-o kot prost/-a/-o istih
bolezni;

(b) niso cepljene proti [navedeni]™ [navedenim]™ bolezni(m).]

G101 L2.4.3. Zahteve za vrste'?, dovzetne za okuZbo s spomladansko viremijo krapov (SVC),
bakterijski nefritis (BKD), okuZbo z virusom nalezljive nekroze trebuine slinavke

(IPN), okuibo z Gyredactylus salaris (GS), okuZbo s salmonidnim alfavirusom (SAV),

in vrste', dovzetne za bolezen koi herpes virusa (KHV)

[Vodne zivali, opisane v delu 1,]'¥) [Proizvodi Zivalskega izvora iz vodnih Zivali, razen iz

zivih vodnih Zivali, opisanih v delu I, so bili pridobljeni iz zivali, ki]"®' izvirajo iz/z

[drzave]™ [ozemlja]'® [obmoéja]” [kompartmenta]™, ki izpolnjuje jamstva za zdravstveno

varstvo zivali glede [SVC.]® [BKD,]® [IPN,]® [GS,]®' [SAV.]"! [KHV,]® ki morajo biti

skladna z nacionalnimi ukrepi, ki se uporabljajo v namembni drZavi ¢lanici, v skladu s

¢lenom 175 Delegirane uredbe (EU) 2020/692, in za katere je drzava ¢lanica ali njen del na

seznamu v [Prilogi 1] [Prilogi 111" k lzvedbenemu sklepu Komisije (EU) 2021/260.]]

10 gfi [IL2.4.  Posebne zdravstvene zahteve

[Vodne Zivali, opisane v delu 1] [Proizvodi Zivalskega izvora iz vodnih Zivali, razen iz

zivih vodnih zivali, opisanih v delu 1, so bili pridobljeni iz #zivali, ki]"*’ so namenjene v obrat

za predelavo ribiskih proizvodov za namen obvladovanja bolezni v Uniji, ki je odobren v

skladu s ¢lenom 11 Delegirane uredbe Komisije (EU) 2020/691, kjer bodo predelane za

prehrano ljudi.]
IL.2.5. Po moji najboljsi vednosti in v skladu # izjavo izvajalca dejavnosti [vodne Zivali, opisane v
delu L]® [proizvodi Zivalskega izvora iz vodnih Zivali, razen iz Zivih vodnih Zivali,

opisanih v delu 1, so bili pridobljeni iz Zivali, ki]"® izvirajo iz [obrata]® [habitata]®, v

katerem:

(a) ni bilo povecane umrljivosti iz nepojasnjenega vzroka ter

(b) niso bile v stiku z vodnimi Zivalmi vrst s seznama!, ki niso izpolnjevale zahtev iz
tocke I1.2.1.

1L.2.6.  Zahteve glede prevoza

Urejeno je bilo, da se vodne Zivali, opisane v delu I, prepeljejo v skladu z zahtevami iz ¢lenov 167 in

168 Delegirane uredbe (EU) 2020/692 in zlasti da:

11.2.6.1. ko se vodne Zivali prevaZzajo v vodi, ta voda, v kateri se prevaZajo, ni zamenjana v tretji
drzavi ali na ozemlju ali na njenem oz. njegovem obmod¢ju ali v njenem oz. njegovem
kompartmentu, ki ni na sezamu za vstop doloéene vrste in kategorije vodnih Zivali v Unijo;

11.2.6.2.  vodne Zivali niso bile prepeljane v pogojih, ki bi ogrozili njihov zdravstveni status, zlasti:

(a) ko se vodne Zivali prevazajo v vodi, ta voda ne spremeni njihovega zdravstvenega
statusa:

(b) prevozna sredstva in zabojniki so konstruirani tako, da zdravstveni status vodnih
Zzivali med prevozom ni ogrozen:

(c) [zabojnik]®' [ladja zbazeni]™ je pred natovarjanjem za odpremo v Unijo [Se
neuporabljen/-a]™ [o¢is¢en/-a in razkuZen/-a v skladu s protokolom in s proizvodi, ki
jih odobri pristojni organ tretje drzave ali ozemlja izvora]'™;

11.2.6.3. od ¢asa natovarjanja v kraju izvora do ¢asa prispetja v Unijo se Zivali iz posiljke ne
prevazajo v isti vodi ali [zabojniku]® [ladji z bazeni]'™ skupaj z vodnimi Zivalmi, katerih
zdravstveni status je niZji ali ki niso namenjene za vstop v Unijo;

11.2.6.4.  ¢e je treba zamenjati vodo [v drzavi]™ [na ozemlju]® [na obmod&ju]™'[v kompartmentu]'®,
ki je na seznamu za vstop dolofene vrsie in kategorije vodnih Zivali v Unijo, se voda
zamenja, [¢e gre za prevoz po kopnem, na tockah za zamenjavo vode, ki jih je odobril
pristojni organ tretje drzave ali ozemlja, kjer se opravi zamenjava vode|'” [ée gre za prevoz

z ladjo z bazeni, v oddaljenosti najmanj 10 km od obratov akvakulture, ki se nahajajo na

poti od kraja izvora do namembnega kraja v Uniji]™.

IL.2.7. Zahteve za oznadevanje
11.2.7.1.  Urejeno je bilo, da so [prevozna sredstva]® [zabojniki]® identificirana/-i in oznadena/-i v
skladu s ¢lenom 169 Delegirane uredbe (EU) 2020/692 in zlasti da je posiljka identificirana
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[s €itljivo in vidno oznako na zunanji strani zabojnika]® [z vnosom v ladijski manifest,
kadar se prevaza z ladjo z bazeni]™, ki jasno povezuje posiljko s tem veterinarskim/uradnim
spri¢evalom;
W11.2.7.2. v primeru vodnih Zivali €itljiva in jasna oznaka iz tocke 11.2.7.1 vsebuje vsaj naslednje
informacije:
{a) Stevilo zabojnikov v posiljki;
(b) imena vrst, ki se nahajajo v vsakem zabojniku;
(e) Stevilo vodnih Zivali v vsakem zabojniku za vsako vrsto, ki je v njem;
(d) izjavo: [.zive ribe, namenjene za prehrano Ludi v Unijit]®™ [.,zivi raki. namenjeni za
prehrano ljudi v Uniji®]™;]
SV [11.2.7.3. v primeru proizvodov Zivalskega izvora iz vodnih Zivali, razen iz Zivih vodnih Zivali,
¢itljiva in vidna oznaka iz tocke 11.2.7.1 vsebuje eno od naslednjih izjav:
(a) proizvodi Zivalskega izvora iz rib, razen Zivih rib, namenjeni za nadaljnjo predelavo
v Uniji*;
(b) .proizvodi Zivalskega izvora iz rakov, razen Zzivih rakov, namenjeni za nadaljnjo
predelavo v Uniji*.]

1 1L2.8. Veljavnost veterinarskega/uradnega spridevala
To veterinarsko/uradno spri¢evalo velja 10 dni od datuma izdaje. V primeru prevoza vodnih
zivali po plovnih poteh/morju se obdobje 10 dni lahko podaljsa za ¢as trajanja potovanja po
plovnih poteh/morju.]
Opombe
V skladu s Sporazumom o izstopu Zdruzenega kraljestva Velika Britanija in Severna Irska iz Evropske unije in
Evropske skupnosti za atomsko energijo, zlasti ¢lenom 5(4) Windsorskega okvira (glej Skupno izjavo §t. 1/2023
Unije in Zdruzenega kraljestva v skupnem odboru, ustanovljenem s Sporazumom o izstopu ZdruZzenega kraljestva
Velika Britanija in Severna Irska iz Evropske unije in Evropske skupnosti za atomsko energijo z dne 24. marca
2023, UL L 102, 17.4.2023, str. 87) v povezavi s Prilogo 2 k navedenemu okviru, sklici na Unijo v tem
veterinarskem/uradnem spricevalu vkljutujejo ZdruZeno kraljestvo v zvezi s Severno Irsko.
To veterinarsko/uradno spricevalo je namenjeno za vstop zivih rib, Zivih rakov in proizvodov Zivalskega izvora iz
teh Zivali v Unijo, tudi kadar Unija ni koncéni kraj, v katerega so take Zive vodne Zivali in proizvodi iz njih

namenjeni.

Vodne zivali* so zivali, kot so opredeljene v ¢lenu 4, tocka 3, Uredbe (EU) 2016/429 Evropskega parlamenta in
Sveta.

WZivali iz akvakulture” so vodne zivali, ki so gojene v akvakulturi, kot je opredeljeno v ¢lenu 4, tocka 7, Uredbe
(EU) 2016/429,

.Nadaljnja predelava* pomeni kakrine koli ukrepe in tehnike, izvedene pred dajanjem na trg za prehrano ljudi, ki
posegajo v anatomsko celovitost, kot so izkrvavitev, odstranitev drobovja, odstranitev glave, rezanje in filetiranje,
in pri katerih se proizvajajo odpadki ali stranski proizvodi, ki lahko povzrecijo tveganje za Sirjenje bolezni.

Vse vodne Zivali in proizvodi Zivalskega izvora iz vodnih Zivali, razen iz Zivih vodnih Zivali, za katere se

uporablja to¢ka 11.2.4 tega veterinarskega/uradnega spricevala, izvirajo iz tretje drzave ali z ozemlja oz

njenega/njegovega obmodcja ali iz kompartmenta iz stolpea 2 tabele v delu | Priloge XXI k lzvedbeni uredbi (EL)

2021/404.

Tocka 11.2.4 veterinarskega/uradnega spricevala se ne uporablja za naslednje rake in ribe, ki zato lahko izvirajo iz

tretje drzave ali njene regije, ki je na seznamu v Prilogi IX k Tzvedbeni uredbi (EU) 2021/405:

(a)  raki, ki so pakirani in oznaceni za prehrano ljudi v skladu s posebnimi zahtevami za navedene Zivali iz
Uredbe (ES) 5t. 853/2004 in ki ne bi mogli ve¢ preziveti kot Zive Zivali, ¢e bi bili vrnjeni v vodno okolje:

(b)  raki. namenjeni za prehrano ljudi brez nadaljnje predelave, ¢e so pakirani za maloprodajo v skladu z
zahtevami za tako pakiranje iz Uredbe (ES) 5t. 853/2004;

(c)  raki, ki so pakirani in oznaceni za prehrano ljudi v skladu s posebnimi zahtevami za navedene Zivali iz
Uredbe (ES) §t. 853/2004 in so namenjeni za nadaljnjo predelavo brez zacasnega skladiS¢enja v kraju
predelave;

(d)  ribe, ki so zaklane in eviscerirane pred odpremo.

To veterinarsko/uradno spri¢evalo se uporablja za proizvode Zivalskega izvora in Zive vodne Zivali, vkljuéno s
tistimi, ki so namenjeni v obrat za predelavo ribiskih proizvodov za namen obvladovanja boleani, kot je opredeljen
v &lenu 4, to¢ka 52, Uredbe (EU) 2016/429, in ki so namenjeni za prehrano ljudi v skladu z oddelkom VI Priloge
T k Uredbi (ES) 5t. 853/2004.

Veterinarsko/uradno spricevalo se izpolni v skladu 2z opombami za izpolnjevanje spriceval iz poglavja 4 Priloge |
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k Izvedbeni uredbi Komisije (EU) 2020/2235.
Del It
Rubrika 1.20: Oznaciti ,Industrija konzerviranja™ za cele ribe, prvotno zamrznjene v slanici pri —9 °C ali

pri temperaturi, viji od —18 °C, in namenjene konzerviranju v skladu z zahtevami iz
oddelka VI, poglavje L. del 11, tocka 7. Priloge 111 k Uredbi (ES) §t. 853/2004.
Oznaciti .Proizvodi za prehrano ljudi* ali ,,Nadaljnja predelava™ za druge primere.

Rubrika 1.27: ~Oznaka KN™: vstaviti ustrezne oznake harmoniziranega sistema (HS) Svetovne carinske
organizacije pod naslednjimi tarifnimi Stevilkami: 0301, 0302, 0303, 0304, 0305, 0306,
0307, 0308, 0511, 1504, 1516, 1518, 1603, 1604, 1605 ali 2106.
. Vrsta blaga™: navesti, ali izvira iz akvakulture ali divjine.
. Vrsta obdelave™: navesti, ali gre za Zive, ohlajene, zamrznjene ali predelane proizvode.
wProizvodni obrat™: vkljuéuje predelovalno plovilo, zamrzovalno plovilo, hladilno plovilo,
hladilnico in predelovalni obrat.

Del 11:

b Del 1.1 tega veterinarskega/uradnega spri¢evala se ne uporablja za drzave s posebnimi zahtevami glede
Jjavnozdravstvenih spriceval, dolo¢enimi v enakovrednih sporazumih ali drugi zakonodaji Unije.

@ LRibiski proizvodi, kot so opredeljeni v tocki 3.1 Priloge 1 k Uredbi (ES) 8t 853/2004 (vkljuéno z

glavonozcei).

Del 11.2 tega veterinarskega/uradnega spri¢evala se ne uporablja in ga je treba ¢rtati, kadar posiliko

sestavljajo:

(a) vrste. Ki niso na seznamu v Prilogi k [zvedbeni uredbi Komisije (EU) 2018/1882, ali

(b)  divje vodne Zivali in proizvodi Zivalskega izvora iz teh vodnih zivali, iztovorjenih z ribiskih plovil za
neposredno prehrano ludi, ali

(c)  proizvodi Zivalskega izvora iz vodnih Zivali, razen iz zivih vodnih Zzivali, ki so pripravljeni za
neposredno prehrano ljudi brez nadaljnje predelave v Uniji.

W Vrste, navedene v stolpeih 3 in 4 tabele v Prilogi k lzvedbeni uredbi (EU) 2018/1882. Vrste iz stolpea 4 se
stejejo za vektorje le pod pogoji iz ¢lena 171 Delegirane uredbe (EU) 2020/692.

5} Ustrezno izbrati/neustrezno ¢rtati. V primeru tocke 11.2.4.1 értanje ni dovoljeno, ¢e posiljka vsebuje vrste s
seznama za epizootsko hematopoetsko nekrozo, okuzbo z virusom sindroma Taura ali okuzbo z virusom
rumene glave, razen v okolis¢inah, navedenih v opombi 9.

L Oznaka tretje drrave ali ozemlja ali njenega oz. njegovega obmocja ali njenega oz. njegovega

kompartmenta, kot je navedena v stolpcu 2 tabele v delu 1 Priloge XXI k Izvedbeni uredbi (EU) 2021/404.

Uporablja se samo za posiljke, ki so v tranzitu skozi Unijo in so namenjene v namembni kraj zunaj Unije ter

izvirajo iz tretje drzave ali z ozemlja ali njenega oz. njegovega obmodgja ali iz njenega ali njegovega

kompartmenta s seznama v delu 1 Priloge XXII k Izvedbeni uredbi (EU) 2021/404, od koder je odobren
tranzit vodnih Zivali ali proizvodov Zivalskega izvora iz vodnih Zivali, razen iz zivih vodnih Zivali, skozi

Unijo, ki jih spremlja veterinarsko spri¢evalo, ki ustreza temu vzorcu spricevala v skladu s stolpcem 5

tabele v delu 1 Priloge XXII k Izvedbeni uredbi (EU) 2021/404,

Oznaka tretje drzave ali ozemlja ali njenega oz. njegovega obmoéja ali njenega oz njegovega

kompartmenta, kot je navedena v stolpcu 2 tabele v delu | Priloge XXII k lzvedbeni uredbi (EU) 2021/404.

o) Tocke 11.2.3.1, 11.2.3.2 in 11.2.4. tega veterinarskega/uradnega spri¢evala se ne uporabljajo in se ¢rtajo, e
posiljka vsebuje le naslednje rake ali ribe:

(a) rake, ki so pakirani in oznaceni za prehrano ljudi v skladu s posebnimi zahtevami za navedene
zivali iz Uredbe (ES) §t. 853/2004 in ki ne bi mogli ve¢ preziveti kot zive zivali, ¢e bi bili vinjeni v
vodno okolje:

(b)  rake, namenjene za prehrano ljudi brez nadaljnje predelave, ¢e so pakirani za maloprodajo v
skladu z zahtevami za tako pakiranje iz Uredbe (ES) &t. 853/2004;

(c) rake, ki so pakirani in oznaceni za prehrano ljudi v skladu s posebnimi zahtevami za navedene
zivali iz Uredbe (ES) 3t. 853/2004 in so namenjeni za nadaljnjo predelavo brez zacasnega
skladis¢enja v kraju predelave:

(d)  ribe, ki so zaklane in eviscerirane pred odpremo v Unijo.

10 Uporablja se. kadar ima namembna drzava ¢lanica v Uniji status prosto bolezni kategorije C. kot je
opredeljena v ¢&lenu |, totka 3, lzvedbene uredbe (EU) 2018/1882, ali izvaja neobvezni program
izkoreninjenja, vzpostavljen v skladu s ¢lenom 31(2) Uredbe (EU) 2016/429; drugace Crtati.

(1 Uporablja se, kadar ima namembna drzava ¢lanica ali njen del v Uniji uvedene odobrene nacionalne ukrepe
za specificno bolezen, kot je navedeno v Prilogi 1 ali Prilogi 11 k lzvedbenemu sklepu (EU) 2021/260;
drugace ¢rtati.

(% Dovzetne vrste, kot so navedene v drugem stolpcu tabele v Prilogi 111 k lzvedbenemu sklepu (EU)
2021/260.

i3}
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13 Uporablja se samo za podiljke zivih vodnih Zivali.
14 Tocka 11.2.3.3 tega veterinarskega/uradnega spri¢evala se ne uporablja in se ¢rta, ¢e posiljka vsebuje le rake
iz opombe 9, tocke (a) do (c).
(5 podpise:
(a) uradni veterinar, kadar del 11.2 potrdila o zdravstvenem stanju Zivali ni értan;
(b) uradnik za izdajo spricevala ali uradni veterinar, kadar je del 11.2 potrdila o zdravstvenem stanju zivali
crtan.
10 Uporablja se za posiljke. ki v Unijo vstopijo po vkljuéno 3. septembru 2026,

|Uradni veterinar]“"*/|Uradnik za izdajo spri¢evala)*"'

Ime (z velikimi tiskanimi
Erkami)

Datum Kvalifikacija in naziv

Zig Podpis




